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A berlini filmkiállitás. 
A filmkiállitások egyre-másra 

követik egymást Németországban. 
Németország filmipara hallatlan 
lendületet öltött a háború folya-
mán s ma már a legfontosabb 
iparok között is kimagasló he-
lyet foglal el. A német kormá-
nyok tudják méltányolni a film-
ipar jelentőségét és támogatására 
mindent elkövetnek. 

Természetes, hogy nemcsak a 
művészi, hanem technikai téren 
is ugyínaz az előrehaladás kon-
statálható. A junius 12 én, a 
Mauer-strassei Club helyiségeiben 
megnyitott kiállítás különösen a 
technikai újdonságokkal dominál. 
A Tageswand már nálunk is is-
mert. Ellenben nagyszerű újdon-
ságokat mutat be „Steinlich" né-
ven egy vállalat. A „Steinlich" 
egy uj rendszerű fényforrás pro-
jectios gépek számára, kvarc és 
szénsavgáz kombinálása, igen 
erős, tiszta, nyugodt fényt ad, 
fölöslegessé teszi a villanyt, mészt 
s a többi eddigi fényforrást, kü-
lönösen ott előnyös, ahol villany 
nincs, vagy szénhiány van. „Hoch-
fcrmátor" néven egy másik ügyes 
dolog van kiállítva, aminek külö-
nösen a felvételnél veszik hasz-
nát, amennyiben ez a reflexiós 
tükörszerkezet lehetővé teszi az 
objektumot keresztbe fotografálni 
a filmre, amellett természetes 
módon vetíteni, ezáltal keske-
nyebb, de magasabb tér fotogra-
fáiható. Az automaták természe-
tüknél fogva német specialitás, 
igen ügyes jegyelszámoló auto-
maták vannak kiállítva. Ez azon-

ban csak az egész nagyforgalmu 
mozikat érdekli. 

Nagyon szépek 8Z Ernemann 
uj kamara és projekciós modell-
jei. Az áruk ugyancsak csinos. 

A kölcsönzők és gyárak pompás 
brossurákat osztogattak, amiből 
az látszik, hogy Németországban 
nincs papirhiány. A németgyárak 
erősen gravitálnak az óriásfilmek 
készítése felé s félő, hogy nem-
sokára, ha valami egyszerű, olcsó 
képre lesz szükség, — azt Ma-
gyarországból hozatják. És az 
óriásfilmeket óriás reklámok elő-
zik meg. Nálunk egy rendező kap 
annyi fizetést, amennyit itt egy 
gyár csak a reklamirozásra költ. 
Valamennyi rendező, színész és 
színésznő fotográfiájával találko-
zunk a kiállításon. 

A filmgyárakon s kölcsönzőkön 
kívül a többi szakma is, amely a 
filmmiparral nexusban áll, kép 
viselve van. Igv gyönyörű asz-
talosmunkák, amiket felvételek 
hez kölcsönöznek, tapéták és 
tetszés szerint összeállítható ta-
pétafalak, kasírozott tárgyak, min-
den stílű kosztümök, közöttük 
egy pár fantasztikus, stiltalan, 
nyomtatványok és plakátok. A 
plakátmüvészet különben ma már 
alig produkál Berlinben egyebet, 
mint expesszionista, futur és ku 
bista modorban pingáltakat. Más 
cégek pyrokémiai, optikai, mecha-
nikai cikkeket mutattak be. Egy 
kis szekrényben a Lechner-cég 
filmsminkjei láthatók. Egy mozi-
berendező vállalat csinos minia-
tűr mozgószinházakat állított ki, 
másik igen ügyes rendszerű film 
megőrző szekrényeket. A labora-
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tóriumban szükséges kádak, szá-
ritóhengerek és vegyiedények még 
a legegyszerűbb aszközön is á 
uémetek praktikus érzékét és íz 
lését dicsérik. 

A kiállítás, mely nem nagy, 
de szép készleteteket mutatott 
fel, minden »filmmensch«-nek tet-
szett. Ami pedig különösen ér-
dekes volt a filmkiállitáson, az az, 
hogy mindent lehetett látni, ami-
ről fentebb írtam, de filmet egy 
centimétert se. 

A Cezarina III. részének 
bemutatását a vasúti szünet miatt 
az Apolló igazgatósága előrelát-
hatóan egy héttel elhalasztja. A 
héten pénteken, szombaton és 
vasárnap az „Emberek vagyunk" 
című amerikai filmet mutatják be. 
A megváltott jegyfüzet III, számú 
szelvénye egy hét múlva, a Ce-
zarine III ik részének bemutatása-
kor lesz érvényes. A filmszen-
záció folytatásának bemutatása 
azért nem válhatik lehetővé, mert 
a vasúti forgalmi szünet miatt, a 
filmek szétküldésében érthető aka-
dályok jelentkeztek. 

Hogy készül a film? 
Reggel hatkor az udvarias 

segédrendező maga csengetett aj-
tómon : 

— Gyerünk, kedves szerkesztő 
ur, mert elkésünk. Borzasztó ez 
a miivósznép, ha korai felkelés-
ről van szó. Néhányat az ágy-
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A legjobb karácsonyi ajándék GERHARDT nái kapható 
ból kellett kirángatni s most 
öltöznek a kocsiban. 

Sietve mentünk le a lépcsőn. 
A kapu előtt egy óriási Merce-
des, tele hangos, tereferélő tár-
sasággal : a filmgyár művészei-
vel, kiket a filmplenair termé-
szetben játsódó, nem műtermi 
felvételeihez visznek ki. Az autó 
tetején minden parányi hely 
podgyásszal van tele : a művé-
szek garderobja. Mire helyet szo-
rítottak, már a külváros reggeli 
ködben uszó, harmatos fái kö-
zött futottunk, egy félórával ké-
sőbb pedig egy hatalmas park 
széles kapuján fordultunk be, 
melynek végén utunk végcélja: 
egy romantikus kastély dór stilü 
faszádja integetett felénk. Alig 
kanyarodtunk a kastély lépcsős 
feljárata elé, egy kellemetlen 
férfihang süvitett felénk: 

— Nagyobb pontosságot ké-
rek — hangzott a főrendező 
üdvözlése — igy nem lehet dol-
gozni! Már egy órája várok 
önökre! (Rendezőndőmérés a va-
lóságban 1 0 perc!) 

-- Béla (ez a segédre nde-
feőnek szól) a kéziratomat! Ali! 
(cimzett a férfisztár) lovaglódressz 
de gyorsan; öltöző a mellék-
épület. T i la ! (a női főszereplő 
beeéző neve) tenniszruha; kérem 
sietni! Béla a komparszériából 
— a statiszták J — három né-
gyest felállitani a tenniszpályán... 
s már beletemetkezik a kezébe 
nyomott manuszkriptumba. 

Közben a korábban érkezettek 
már a kapott utasításoknak 
megfelelő ruházatban szállingóz-
nak az öltöző felől. Arcukon 
lilaszinárnyalatu smink (a ter-
mészetes arcszin a filmeken ci-

gányképet mutat), szemük, szá-
juk pirossal mélyen aláfestve. 
Kisebb csoportokban várják, mig 
rájuk kerül a sor. A térség 
másik oldalán kiváncsiskodó" 
szolgaszemélyzet, sőt a kastély 
tulajdonosa is érdeklődéssel tart 
felénk, de alig üdvözöljük, máris 
elénk toppan a főszereplő, min-
den női szivet hangosabb dobo-
gásra késztető mesés lovagló-
ruhában, karját egy tükörfé-
nyesre kefélt nyerges ló kantár-
jába fűzve. 

— Bocsánat, gróf ur, de 
kezdenünk kell ! — köszön el a 
főrendező s már húzza is maga 
után a délceg lovast, fejével 
intve a gépét felállító operatőr 
felé: Gyerünk, Sándor. 

Útközben már magyaráz i s : 
Lovagolva jössz a keresztúton, 
megállsz a főút sarkán s a kas-
tély felé kémlelsz. Nem látva 
senkit, kissé előbbre jössz, job-
ban körültekintesz, aztán csaló-
dott arccal mégy tovább. Köz-
ben a hely szinére értünk. A 
sztár „fellovagol" s az opera-
tőr beállítja gépét. A főrendező 
kiál t : Próba, indulj, Ali meg-
játssza szerepét, közben a fő-
rendező folyton instruálja: Állj, 
nyeregben előredűlni, kastélyra 
néz... igy... tovább menni, kö-
rülnézni... jól van, felvétel! — 
kiáltja az operatőr felé, — mi 

Már 50 koronáért 

vásárolhat ízléses ajándékot 

FORGÁCS 
illatszertárában 

lesz, Béla? — keresi a segéd-
jét, aki épp futva közeledik fe-
lénk — már kezdjük, első rész 
II-ik jelenet, jegyezni... kész, 
mehet. A gép berregni kezd, a 
főrendező a felvétel alatt foly-
tonosan ismétli a szereplő tenni-
valóját, az operatőr kurblizik, 
mig egy „ á l l j ! " kiáltásra el 
nem engedi a filmforgatót. Mé-
ter? — kérdi az asszisztens... 
„ 1 4 " — válaszolja az operatőr 
— ez a jelenet felvételi hossza, 
mit Béla gondosan feljegyez. 
Mire elkészül, gazdája már elő-
retörtet Alival a lóistállókhoz, 
akiket az operatőr vállra vett 
géppel futva követ. Ott egy má-
sik jelenet játszódik le : Ali a 
a mellékuton jön s a ló kan-
tárját a lovásznak dobja oda, ő 
maga a kastélynak tart. Próba. 
Felvétel... 1 3 méter... 

Még el sem készült a felvétel, 
a főrendező már hangosan kiált : 
„Ti la ! T i l a ! " mire egy kedves 
csengésű hang felel az előtér fe-
lől: Jövök! s máris elénk lebeg 
a bájos primadonna. A főrendező 
pillanatnyi szünet után elégedet-
ten néz a szövegkönyvbe s ma-
gyaráz (értse meg mindenki a 
reávonatkozó részt) : 27- ik je le-
net, a tenniszpályán verseny. Tila 
a birói páholyban. Ali j»n ész-
revétlen, lovaglóostorával meg-
érinti Tila karját, ki ijedten fel-
sikoltva keresi a merényi ít . Alit 
meglátva, haragtól szikrázó szem-
mel utasítja vissza a bizalmas-
kodást. Az utasítás felét már a 
helyszínén mondja, hol a másik 
hátramozditója már a játékoso-
kat is felállította. Azok is meg-
kapják szerepüket. Próba. . . fel-
vétel . . . s a főrendező beszél, a 

Eredeti Singer-rcndszerii Varrógépen nagy raktára, Central Bobbin, 
női sülyesztő, cipész-, szabó-, 
cilinder raktáron. írógép, ke-

.. , rékpár, varrógéo, gramofon, 
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Villamosvilágitási, erőátviteli és elektrotechnikai vállatat 
Zseblámpák és elemek, villamosfózők, vasalók, csillárok és izzólámpák raktára 

Stiasny Kálmán Miskolcz, Szemere-u. 3. Telefon 887 
gép berreg, de egy kellemetlen 
intermezzó megszakítja a fel-
vételt : az egyik tenniszező meg-
botlott s elesett. Szépséghiba, 
a felvételt ismételni k e l l . . . 

Ti la! Premier-plan, a bírói 
páholyból, (a szereplőt egész kö-
zelről veszik le) adja ki az uj 
rendelkezést a főrendező s az 
operatőr már tolja a szereplő 
orra elé a gépet. 

És ez igy ment tovább egész 
nap. S mikor az összes felvéte-
lek elkészülnek — persze mű-
termiek (az u. n. interiör fel-
vételek) is — előhívják a fil-
met s szétvagdosva az egyes 
jelenetrészeket, azokat a film 
meséje szerint ragasztják össze. 
Most már csak az átmásolás 
van hátra s aztán készen van 
az uj „sláger". 

M O Z I — M O Z A I K 

International Cinema Tra-
de Revlew cimen most érkezett 
hozzánk egy moziszaklap, mely 
havonta jelenik meg New-Vork-
ban. A diszes kiállítású, gazda-
gon illusztrált hatnyelvű filmuj-
ság már második évfolyamába 
lépett, mi azonban csak most 
ismertük meg. Az International 
Cinema Trade Review megle-
pően jól szerkesztett, bőséges 
tartalommal és sok képpel szol-
gálja az internationalis filmke-
reskedelem érdekeit. 

Pola Negrit Amerikába 
szerződtették. Berlinből jelen-
tik: Pola Negrit, a hires film-
dívát, aki főszerepét játszotta el 
Lubitsch főrendező rendezésé-
ben a Madame Dubarry-nak s 
ezt a filmet Amerikában is nagy 

sikerrel játsszák, kétszázötven-
ezer dollár évi fizetéssel egy 
losangelosi filmgyár szerződ-
tette le. Ez a mi pénzünkre kon-
vertálva százötvenmillió koronát 
jelent. 

Az amerikai filmnagyipa-
rosokat szólította most fel 
Hoover, hogy a Középeurópa 
szükséget látó gyermekeinek fel-
segitésére indult akcióban ve-
gyenek részt. A filmmágnások 
megígérték, hogy az amerikai 
filmipar két és fél millió dollárt 
fog jegyezni. 

Elégett két hires angol 
moziszinésznő. A napokban 
tüz ütött ki a new-yorki Film-
palotában és pár pillanat alatt 
lángbaborult az egész óriási 
épület. A szerencsétlenségnek 
több áldozata van, köztük két 
hires angol filmszinésznő: Mar-
jorie Lescomb és testvére, Betty 
Lescomb, akik az égő házból 
nem tudtak már kimenekülni. 
Marjorie Lescomb Anglia leg-
népszerűbb mozicsillaga volt. 

Lengyel Menyhért New-
Yorkban. A legnagyobb ame-
rikai filmgyárak egyike, az Edi-
son-filmgyár meghívására Len-
gyel Menyhért Amerikába utazott 
és ott filmeket fog irni és dra-
matizálni. November 18-án már 
meg is érkezett feleségével 
egyült New-Yorkba. 

A lepedő csillagai az anya-
könyvekben. A berlini Film-
Hölle cimü hetilap uj száma 
„leleplezi" a mozi csillagait. 
Megirja, hogyan hivták őket az-
előtt. íme: 
Fern Andra — Fern André 
Mia May — Marié Mandl 
Joe May — Josef Mandl 
Eva May — Eva Mendes 
Hella Moja — Helene Morawski 
Rita Clermont — Rita Förster 
Maria Carmi — Marié Roth 
Gussy Holl — Augustine Veidt 

Erna Moréna — Erna Herzog 
Pola Negri - - Berta Nachem 
Stuart Webbs — Ernst Richter 
HeddaVernon — Hedvig Moesl 
Lu Synd — Luise Warthan 
Ossi Oswalda — Ossi Kocian 

Ezekkel szemben Henny Por-
tén, Lőtte Neumann, Stella 
Hart, Asta Nielsen, Sabine Im-
pekoven, Leo Peukert, Raoul 
Aslan és Arthur Warthan a le-
pedőn is az anyakönyvbe be-
jegyzett neveiken szerepelnek. 

Alwin Neuss-ról, a németek 
egyik legrégibb és legjelesebb 
filmszínészéről könyv jelent 
meg Berlinben Reinhold Kühn 
kiadásában. Charles Rudolph 
irta meg Alwin Neuss érdekes 
életrajzát, amelyet 18 fénykép 
tarkit. A könyvnek 5 márka az 
ára. 

Steinach, a kitűnő bécsi or-
vosprofesszor szenzációs gyógy-
módjáról most film készült Ber-
linben. A film trükkstilusban 
karrikirozza a Steinach-elméle-
tet. Rajzokban és ötletes ver-
sekben mutatja be a fiatalító 
eljárást és következményeit. 

Humor a moziban 

A sovány és kövér. Ennek 
a históriának egyik főszerep-
lője egy hosszú, vékony film-
színész, aki egy filmfelvétel al-
kalmával összekerült egy te-
remben egy kövér filmszínésszel. 
Nem ismerték egymást sze-
mélyesen, de azért a kövér ke-
délyeskedett : 

— Ha meggondolom, hogy 
valaha ilyen sovány agár vol-
tam! . . . 

Mire a soványok tipikus meg-
személyesítője igy válaszolt: 

— Ha meggondolom, hogy 
valaha ilyen kövér sertés le-
szek! . . . 

Divatáruk £ rövidáruk * szabókellékek 
MÉTH J E N Ő - n é l Széchenyi-utca 70. 
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Stern Zoltán férfi és női divatcipő-üzlete 

r r 
Fűszer, csemege I - J A A O I 7 C C C Kávé, tea, teasütemé-
bor és l i k ő r ö k t I r t A O Z - J w Z L O L - 1 nyek,Kuglerbonbonok 

Üzenet 
— Ti néktek küldöm. — 

Ti drága, kedves, jó Szüléim nékem, 
Ti drága, dolgos, jámbor emberek, 
Kik éltek messze, távoli vidéken, 
Gondolni Rátok könnyek közt merek. 

Csak fájó, égő könnyeim között, 
Mik két szememből perzselőn peregnek, 
Lelkembe, mert a bu beköltözött, 
Szivem most medre zajló tengereknek. 

A vágyaim megannyi tornyos hullám, 
Mely zugva-bugva tör egekbe fel... 
Mint tar mezökre bánat hava hull rám 
S a hó és jég alatt vérző kebel... 

Tiétek mind: szivem ezernyi könnye 
És szürke szóba öntve mégis ennyi: 
Ó, bár a mult csak egyszer visszajönne. 
Csak még egyszer lehetne otthon lenni... 

Legyen derűs, felhőtlen ott a nappal, 
Legyen nyugalmas éjji álmotok, 
Egy percre se gondoljatok Ti azzal, 
Hogy künn a szélben bus lelkem zokog. 

Szeged, 1920. XII. 12, 
ifj. Kozma Béla. 

Cinabár. 
Harc egy farwesti bányáért. 

Dráma 22 felvonásban ét 4 részben. 
I«mutatja az Apolló december 28-án, 

kedden és 29-én, szerdán. 

IV. RÉSZ. 5 FELVONÁS 

Van Myll és társai átkelnek 
a határon, hogy az igazság-
szolgáltatás sújtó keze elől me 
neküljenek. Azonban ott sem 
tudnak sokáig nyugodni. Egy 
elszánt kalandorral állnak össze, 
egy katonatiszttel, aki vala-

honnan az idegen légióból ve-
tődik oda, abban állapodtak 
meg, hogy nagy összeg fejében 
repülőgéppel fogják bombázni 
a várost és a bányát. Defrance 
erről értesül és a városba siet 
karhatalomért. Miközben a kar-
hatalom kiérkezett, Van Myll 
és társai megtámadták a várost 
is felgyújtották és kirabolták. 
De a bosszú nem késett so 
káig. Defrance a katonaság 
élén bevonult a félig elpusztult 
városba és foglyul ejtette a tá-
madó bandát. A főcinkosok 
csakhamar hűvösre kerülnek, 
Defrance pedig Cinnabárral 
hazatér a fővárosba, ahol a 
General Steel Company igazga-
tósága két millió dollárt utal-
ványozott ki számára 

Csonka J/t agyarűrszág 
nem ország. 

€gész Jfiagyarország 
menyország. 

Karenina Anna 
Tolstoj világhírű regénye öt felvonásban-
Olaiz Cines-film. Előadja az Apolló 
december hó 29-én, szerdán és 30-án, 

csütörtökön. 

Karenina I n n a J étervárról 
azért jött Moszkvába, fivére 
Obolensky herceg házába, hogy 
fivére családi békéjét, amelyet a 
férj pillanatnyi hűtlensége fel-
borulással fenyeget, ismét helyre-
állítsa. Ez sikerül is neki, de 
ugyanakkor megindul az a lavina, 
amely saját lelki békéjét, sőt 
egész életét fel fogja borítani. 

Kareniua Anna Moszkvában 
megismerkedik egy daliás gárda-

tiszttel, Alexius Wronskyval, 
aki sógornője húgának, Kitty-
nek van férjül szánva. Wronsky 
mihamar rabja lesz Annának 
olyannyira, hogy eme szenvedé-
lyében nincs tekintettel Kittyre 
sem, pedig a bájos leány őszinte 
érzelmeket táplál iránta. Péter-
várra követi Annát. Az imádott 
asszony, akinek férje és kis fia 
van, aki hitvesi és anyai köte-
lességét szentnek tartja, bár 
maga is szerelmes Wronskyba, 
ideig-óráig ellent tud állni a da-
liás katona szerelmi ostromának, 
de ellenállása megtörik Wronsky 
állhatatosságán, szivét megfékezni 
ő sem birja többé . . . 

Anna férje előtt nem marad-
hatott titok feleségének szenve-
délye. Egy nagy lóverseuy alkal-
mával, amelyen Wronsky maga üli 
meg lovát, az akadályversenynél 
baleset éri és Anna az izgalmas 
futtatás és a baleset láttára pá-
holyában elájul. Nem is tudja 
titkolni vagy tagadni férje előtt 
lelkének rettenetes válságát és 
igy nem lát más megoldást, mint 
otthagyni férjét és ami a legfáj-
dalmasabb neki, kisfiát is és meg-
szökni W r o n s k y v a l . . . 

A boldog szerelmi órák csak 
rövidek voltak és a lelkiismeret 
szava egyre vádlóbb és kinzóbb 
lesz. Még akkor sem tudja elfe-
lejteni drága, jó kisfiát, amikor 
Wronskytól is gyermeke szülelik. 
Az orvosi tudomány gyermekágyi 
lázból és súlyos idegbajából meg-

A MISKOLCZI AGRÁRBANK » S L \ 5 5 
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menti ugyan az életnek, de a lelki 
válság, a szakadék mind nagyobi) 
és nagyobb lesz, egyetlen vigasza, 
Wronsky szerelme már nem fel-
tétlen biztos többé. Wronszky 
anyja ugyanis nem jó szemmel 
nézi fiának Anuához való viszo-
nyát, amely egyébként is Péter-
vár előkelő társaságában súlyos 
kritika tárgya. Előkelő és gazdag 
feleséget keres neki, Sergine her-
cegnőregondol. Anna érzi Wronsky 
lassú elhidegülését és tudatára 
ébred annak, hogy itt útban van. 
Együttélésük nem boldog többé. 
Az elhidegülés és féltékenység, 
az önvád és lelkiismeret szava 
rettenetesen marcangolják a meg-
tévedt asszonyt. Anna a halálra 
gondol . . . De újból és újból erőt 
vesz magán és ópiummal igyek-
szik álmatlan éjszakákon megalá-
zott lelkét a kétségbeesésből ki-
ragadni. 

De sorsát el nem kerülheti. 
Amikor Wronsky egy izben édes-
anyjával elutazik és Anna meg-
tudja, hogy Obiralowkára men-
tek, féltékenységében sürgönyileg 
hivja haza kedvesét. A válasz 
elutasító. Anna maga utazik el 
Obiralowkára és itt arról értesül, 
hogy Wronsky gróf anyjával Ser-
gine hercegnőnél tartózkodik . . . 
Ekkora csapást nem bir e l . . . 
Egy berobogó tehervonat vet vé-
gett a kinlódó lélek elviselhetet-
len szenvedéseinek. Végzete tel-
jesül . . . 

A léleklátó 
Tragédia 5 felvonásban. A főszerepben 
André Nox. Bemutatja az Uránia dec. 
29-én, szerdán és 30-án, csütörtökön. 

Pierre Dartingue festő, aki 
hosszú esztendőkön át az elme-
gyógyintézet rabja, egy napon 
szívszélhűdés következtében meg-
hal. A különös rögeszméjü em-
ber naplót hagyott hátra, mely-
ben részletesen leírta élete tra-
gikus történetét. A napló meg-
elevenedik előttünk. Pierre egy-
kor boldogan élt hitvesével, a 
viruló szépségű Madeleinevel, de 
csakhamar szörnyű kétség lett 
úrrá lelkében. A festő szabad 
óráiban psichoanalizissel foglal-
kozott és minden vágya volt, 
hogy belásson az emberek lel-
kébe s megismerje környezete 
titkos gondolatait. Valami meg-
magyarázhatatlan szuggesztív 
erő segítségével azután sikerült 
is elérnie, hogy embertársai, 
mint nyitott könyv jelennek meg 
lelki szemei előtt. Igy tudta 
meg, hogy felesége már nem 
szereti őt és -egyedül a ház 
régi barátja, Jean Kardec, a 
fiatal művész iránt érez mind-
inkább fokozódó meleg rokon-
szenvet. Pierre, bár a csalódások 
most már egymást kergetik éle-
tében, boldog, hogy ismeri az 
emberek legrejtettebb gondola-
tait, minden titkukat, igazi én-
jüket, amelyre álarcot húztak, 
hogy képmutatással érjék el 

önző céljaikat. De csakhamar 
undor fogja el Pierret. Meggyő-
ződik róla, hogy minden csupa 
álnokság, ravasz számítás, hogy 
az egész élet csak egy komédia, 
amelyet álarcban játszanak vé-
gig a szereplők: embertársai. 
Végső kétségbeesésében a hit-
ben talál megnyugvást. Megje-
lenik előtte az isteni ige: sze-
resd felebarátodat, mint önma-
gadat s akkor ismét észreveszed 
majd a világ szépségeit és örö-
meit. És Pierre uj életet kezd. 
Mély részvéttel kiséri embertár-
sai szenvedéseit, amelyeket eny-
híteni igyekszik. Megbocsájt fe-
leségének, akihez újból ragasz-
kodik szive minden' dobbanásá-
val. Egy napon azután vissza-
érkezik a fiatal művész, aki köz-
ben világköruton ragyogtatta fé-
nyes tehetségét. Madeleineben és 
Jeanban pedig felébred a régi 
szerelem minden emléke, vágya 
s amikor Pierre egy alkalommal 
bizalmas együttlétben találja fe-
leségét, vad bosszúval támad reá 
és megöli a hűtlen asszonyt, 
élete kegyetlen tragédiájának 
okozóját. A téboly, amely az 
évek során elborította elméjét, 
most heves erővel tör ki rajta. 
Igy kerül az elmegyógyintézetbe, 
ahol a halál hoz enyhet hosszú, 
gyötrelmes szenvedéseire. 

ICirdcssen a JKozi-baa 
1 1 T T " vásárlásai előtt P / 1 ' * selyem- és női divat-

I V a r a C S O n y i látogassa meg r d l M l l üzletét. Telefon 7 36 

Szikszói „Apolló" Nagymozgó 
Elsőrangú slágerképek. — Fűtött terem Szombat és vasárnap előadás 
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Lőwi Arnold 
i i * I A C (villamos Gyermekjátékok a legújabb kivitelben óriási válasz-Ozecnenyi-U. 1UO megálló) tékban. „Technikus játékok"nagyobb fiúcskák részére 

3ó fiávé íBerzt/néi üapfiatól i 
Maria Evere 

Egy színésznő története hat felvonásban. 
F. W. Kobner regénye után rendezte: 

Friedrich Zelnik. 
Bemutatja az Uránia dec. 27., 28-án, 

hétfőn és kedden. 

Hans Dekken, a szobrász, bol-
dogan él ifjú feleségével, Maria 
Everével, a hires színésznővel, 
aki azonban rendkívül unal-
masnak találja a házaséletet. 
Örömmel fogadja tehát férje kül-
földről érkezett barátját, Bob 
Bartlingot. A fiatalember tetszik 
a temperamentumos asszonynak 
és Bob is szívesen tölti idejét 
barátja viruló szépségű felesé-
gével. Bizalmas barátság fejlődik 
ki közöttük, amely csakhamar 
forró szerelemmé lesz. Mária egy 
alkalommal felmegy Bob hotel-
beli lakására, ahol a férj tetten 
éri Őket. Hans, miután Ígéretet 
kap barátjától, hogy lemond 
Máriáról, nem kívánja az ügyet 
lovagias térre terelni. Az élni, 
mulatni vágyó asszony ezután 
megismerkedik Westen báróval, 
akit sikerült meghódítania magá-
nak, ugy, hogy amikor a férj 
észreveszi felesége ujabb hűtlen-
ségét, provokálja a bárót. A 
párbajt azonban nem tartják 
meg a felek, mert az utolsó 
pillanatban békejobbot nyújta-
nak egymásnak. A szobrász a 
történtek után kiutasítja házá-
ból feleségét, aki külföldre megy 
és az ottani varietékben lép fel 
mint táncosnő. Három év múlva 
hazajön ós fenomenális táncpro-

dukcióival újból meghódítja ma-
gának férjét, nemkülönben Bobot 
is, aki közben megházasodott. 
Maria, aki azt reméli, hogy 
férje meg fog neki bocsátani, 
elmegy hozzá s nála tölt egy 
éjszakát, Hans azonban most 
már csak a művészetében tud 
gyönyörködni volt feleségének és 
uem tudja neki megbocsátani 
könnyelműségeit. Maria ezekután 

Bobhoz fordul, aki elhallgatja 
az asszony előtt, hogy felesége 
és gyermeke van. Maria később 
megtudja, hogy Bob családos 
ember és csöndes lemondással 
hagyja el egykori szerelmesét. 
Visszatér férjéhez, hogy bocsá-
natot kérjen a mult bűneiért s 
egy, óvatatlan pillanatban önke-
zével vet véget kalandos éle-
tének . . . 

A HÉT 
APOLLÓ: 
1920 december 27-én, hétfőn és 28-án 

kedden 

Cinabar 
Dráma S2 felvonásban és 4 részben 

IV-ik rész 6 felvonásban 
Naponta három előadás 
4, 6 és 8 órai kezdettel 

MŰSORA 
URÁNIA: 

1920 december 27-én, hétfőn és J8-án 
kedden 

Mária Evere 
Egy színésznő története 8 felvonásban 

A HÉT 
APOLLÓ: 
1920 december 27-én, hétfőn és 28-án 

kedden 

Cinabar 
Dráma S2 felvonásban és 4 részben 

IV-ik rész 6 felvonásban 
Naponta három előadás 
4, 6 és 8 órai kezdettel 

1920 december 29-én, szerdán és 
80-án, csütörtökön 

A léleklátó 
Tragédia 6 felvonásban 

1920 december 29-én, szerdán és 30-án 
csütörtökön 

Budapest előtt bemutatva! 

Karenina Anna 
Olasz Czines-film. 

Tolsztoj világhírű regénye 6 felvonásban 

1920 december 29-én, szerdán és 
80-án, csütörtökön 

A léleklátó 
Tragédia 6 felvonásban 

1920 december 29-én, szerdán és 30-án 
csütörtökön 

Budapest előtt bemutatva! 

Karenina Anna 
Olasz Czines-film. 

Tolsztoj világhírű regénye 6 felvonásban 1920 december 31-én, pénteken, 1921 
jan. 1-én, szombaton és l-án, vasárnap 

Fájdalmas élet 
Dráma 4 felvonásban. 

Zigottó mint őrgróf. 
Amerikai vitagraph. 

az Urániában : hétköznap délután G és 
m 3, i/« 5, V« 7 és »/* 9 órakor. Jegyek 
hétköznap délelőtt 9—12-ig, vasár- és 

büffé a közönség rendelkezésére áll. 
Urániában a jegyszedőknél. Ára 3 kor. 

1920 december 31-én, pénteken, 1921 
jan. 1-én, szombaton és 2-án, vasárnap 

Budapest előtt bemutatva ! 

Emberek vagyunk 
Amerikai film 4 felvonásban. 
A főszerepben Fanny Ward. 

Az előadások kezdete az Apollóban és 
8órakor, vasárnap és ünnepeken délutí 
előre válthatók az Apolló pénztáránál 
ünnepnap délelőtt 9—ll-ig. Ruhatár és 
A Mozi kapható az Apollóban és az 

1920 december 31-én, pénteken, 1921 
jan. 1-én, szombaton és l-án, vasárnap 

Fájdalmas élet 
Dráma 4 felvonásban. 

Zigottó mint őrgróf. 
Amerikai vitagraph. 

az Urániában : hétköznap délután G és 
m 3, i/« 5, V« 7 és »/* 9 órakor. Jegyek 
hétköznap délelőtt 9—12-ig, vasár- és 

büffé a közönség rendelkezésére áll. 
Urániában a jegyszedőknél. Ára 3 kor. 

ROYAL" NAGY MOZGÓ 
Erzsébet körút és Dob-utca tarok. 
Ha a fővárosban tartózkodik, nézze 
meg a Royai Nagy Mozgó előadásait 
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Imrei Mihály 
Miskolc*, S*échenyi-utca 18. 

(a Pannoniárai szemben,) 

L e g o l c s ó b b b e v á s á r l á s i 
f o r r á s . N a g y v á l a s z -
t é k r u h a k e l m é k b e n . 

Goldmann Ignác 
üzletében leszállított karácsonyi 

árakon vásárolhatók: 

harisnyák, kextyűk, lábszár-
védők, cérnák, pamutok és 
mindenféle rövidáru-cikkek 

Széchenyi-utca 82. sz. alatti házban 

Karácsonyi ajándíH 
Férfi és női kosztüm gyapjú-
szövetek m i n d e n s z í n -
b e n méterje 700 korona 

I F J . K L E I N J Ó Z S E F 
női divatáruházában Széchenyi-u. 76 

Aranyat, brilliánst 
ís hamis fogsorodat 

veszek a legmagasabb árban 

B l o c h B é l a é k s z e r é s z 
Miskolcz, Városház-tér 19. sz. 

(a Korona-szálloda mellett) 

Nádporolók 
i smét k a p h a t ó k 

F r i e d m a n n á l 
S z í n h á z - épület 

H A R I S N Y Á K A T 
és mindenféle kötött-, 
szövött-árukat csakis 

KÖNYVES JENŐ 
a H A R I S N Y A KIRÁLY-ná l vegyünk 

T e l e f o n s z . 2 S O 
M i s k o l c z , S z é c h e n y i - u . 
18. P a n o n n l á v a l s z e m b e n 

Tisztittassa és festesse ruháit 
P O R C S A L M Y 

ruhafestő, vegytisztitó és gőz-
mosódá jában , Széchenyi-u. 91 , 
hol egy ö l töny " T r v koronába 
vegytisztítása • " kerül . . . . 
Bankpalotával szemben. Cimre vigyázii 

Hálószobák, ebédlők 
és kárpitos áruk 
elsőrangú minő-
ségben kaphatók 

Hollánder Jakab 
butorraktárában Miskolczon 

Saüács 
modem 

cipőfélsőrész-üxlete 
Munkácsy-u. 2 

Női, úgymint férfi 
zseb-,tárca-, előjegyző-, vizit-, örökös 

és iróaljzat naptárakban 
nagy választék és raktár 

F I S C H E R 
paplrkereskedfinél 
Nagy-szálloda mellett 

ízletes házi koszt, 
slntiennap friss libasültek, tisztin kezelt 

fajborok d . e . ésd.u. fr issen csapolt s3r, 

v i l l á s r e g g e l i 
Vámft í T éttermében és sörházában 
¥ dlllv j Ü «a Grand-szálló épületében. 

Valódi 

Palma sarok 
eredeti gyári irban kapható. 

B L A U M Ó R 
Széchenyi-utca 102. szám. 

Szépséget, üdeséget 
és ifjúságot a törvényesen védett 
S z é k e l y - f é l e 

alpesi növény - crém 
és pouder használata által nyerhetünk 

S n r d n ^ h / n Egyedül kapható: 
tegyen próbát! Székely Márton 
Aranykereszt drogériájában Hu-
nyadi - utca 2. sz. Telefon: 497 

Steinerés Könyves 
kötítt-, szövött-, divat- és rövid-
áruk legolcsóbb bevásárlási forrása 

Széchenyi-u. 65. sz. 
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Jffl, olcsín, gyorsan 
hozza rendbe 

elromlott vizvetetékét 

Schwartz tf Mtytfc 
csatornázási és vízvezetéki szerelő 
Széchenvi-utca 10. — Telefon 6-35 

DraunSámuel 
r ő f ö s - é s női d i v a t á r u h á z a 

S z é c h e n y i - u t c a 49/b 

Ajánlja dus választékban szö-
vet-, selyem-, batiszt-, flanel-, 
zefír- és mindenféle mosóárut. 

Hauer Henrik 
szállító Miskolcz 

szállítási 
és beraktározási vállalata 

S z é c h e n y i - u t c a 1 4 3 

Ajánlja költözködésekre féregmentes 
butorkocsijait 

Vászonnemíiek, A 
fehérnemüek, 9 H 
asztalnemüek, W 
bársonyok és J J 
selymek érkeztek ^ ^ 

nagy választékban ^ P 

R O S E N B E R G G Y U L A 
ÉS T E S T V É R E c é g n é l 

Kardos és Bárdos 
vaskereskedés 

nagyban és kicsinyben 

Miskolcz, Zsoicai kapu 7-11 
(Hercz gépgyárral szemben) 

Keztyük, harisnyák, fehér-
nemüek, katonai cikkek, 

szabó kellékek 
legolcsóbb be-
vásárlási helye 

H a l m o s ü z l e t é b e n 
Városháztér 19. szám alatt 

Schweitzer 
Gép- és Faárugyár R.-T. 
Vay-ut 25 . Széchenyi-u, 8 6 . 

Hálószoba-bútorok 
Szekerek 
Épületía, deszka 
Építkezési anyagok 
Gazdasági cikkek 

Iparos és családi 

Carbid, carbidlám-
pák, alkatrészek 

Weisz Náthán és Társa 
bank- és váltóüzlete 
M i s k o l c z o n 
Telefon: 1 7 5 . szám 

D o l l á r , s z o k o l é s m i n d e n -
f é l e i d e g e n p é n z n e m e k l e g -
e l ő n y ö s e b b b e v á l t á s i h e l y e 

Grflnwaldoé és Gergely 
bőrkereskedése 
(a forgóhidnál) 

Blankbőrök, talpbőrök leg-
olcsóbb bevásárlási forrása 

Akar Ön szépen fes-
teti ruhákban járni? 

ugy festesse ruháit 

Giret József festődéjében 
Széchenyi-utca 97. 

Ügyeljen a pontos házszámra! 

A Miskolczi Szappanosok 
Termelt Saövetkazete 
ismét teljesen békebeli miníség-

ben gyártja a közkedvelt 

„Borostyánk „Rákóczi" 
jelzésű kiváló minőségű szappanait, va-
lamint a kitűnően bevált, minden, a ru-
haszövetre káros alkatrészektől men-
tes „ L i l i o m " jelzésű mosóport, mely 
gyártmányok elismert, felülmúlhatatlan 
jó minőségük következtében fölöslegessé 
teszik az idegen gyártmányokkal való 

kísérletezést. 
Pártoljuk elsősorban helyi iparunkat! 
„Rákóczi" l/< kg mosószappan 26 K 
„Borostyán" V* kg kéziszappan 23 K 
„Liliom"-mosópor 1 kilogramm 44 K 

K a p h a t ó k : 
Széchenyi-utcában: Haász József, Ve-
zekényi Vilmos, Reisch Alfréd, Város-
háztéren : Nagy Miklós, Blum Mór, 
Silavkovszky Károly, Király-utcában: 
Berzy László, Buzatéren: Balázs An-
dor, Zsolczai kapuban : Tárkány József, 
Vay-uton : Fodor Mihály, Szeles-utcán: 
Altmann Adolfné, Szentpéteri kapu: 
Drucker Ignác, Tetemvár: Schweiger 
József, Hunyadi-utca: Boros Izidor, 
Győri-kapuban: Schwarcz Hermán, Vö-
rösmarthy-utcában: Robicsek Lipót, özv. 
Garancz I.-né, Major-utcában : Schwarcz 
Gusztáv, Lovagda-utcában: Wolczovits 

Albert urak üzleteiben. 

OtroKocsyV. Dániel 
mészáros és hentes 

M i ; K « l < z , V á r o s h á z t é r 5 . 

Mégis 
a legcélszerűbb k 

Ce r r 1 po 
a legcélszerűbb karácsonyi ajándék a 

Legolcsóbban beszerezhető a jóhirnevü 

K I S S c i p ő á r u h á z b a n 
Széchenyi-utca 

Appel Emánuel 
l e g o l c s ó b b b e v á s á r l á s i f o r r á s 

Vászon, női- és férfi-
fehérnemüekben, kötött 
árukban nagy raktár. 

Széchenyi-utca 9 
P a n n ó n i a - k á v é h á z mellett 

Ötven 
koronáért készit a 

„FOTO" 
műterem Buzatér 

hat darab 
művészi képet. 26 

Felsőmagyarországi 
Bank- és Váltóüzlet 
és Filadelfia S g ^ 
• í j . r . i . Széchenyi -Utazasi Iroda orrtm: 
Lebonyolít: minden bankügyet, 
beszerez: útlevelet, hajójegyet, 
el jár: bármely a m e r i k a i ügyben 

Klein, Ludvig és Szelényi könyvnyomda, r.-t. Miskolcz. 




